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(Wetgevingshandelingen) 

VERORDENINGEN 

VERORDENING (EU, EURATOM) Nr. 1080/2010 VAN HET EUROPEES PARLEMENT EN DE 
RAAD 

van 24 november 2010 

tot wijziging van het statuut van de ambtenaren van de Europese Gemeenschappen en van de 
regeling die van toepassing is op de andere personeelsleden van deze Gemeenschappen 

HET EUROPEES PARLEMENT EN DE RAAD VAN DE EUROPESE UNIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese 
Unie, en met name artikel 336, 

Gezien het voorstel van de Europese Commissie, dat na overleg 
met het Comité voor het statuut is ingediend, 

Na toezending van het ontwerp van wetgevingshandeling aan 
de nationale parlementen, 

Gezien het advies van het Hof van Justitie ( 1 ), 

Gezien het advies van de Rekenkamer ( 2 ) 

Handelend volgens de gewone wetgevingsprocedure ( 3 ), 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1) Volgens artikel 27 van het Verdrag betreffende de Euro­
pese Unie wordt de hoge vertegenwoordiger voor buiten­
landse zaken en veiligheidsbeleid (hoge vertegenwoordi­
ger) bijgestaan door een Europese dienst voor extern 
optreden (EDEO). Deze dienst zal samenwerken met de 
diplomatieke diensten van de lidstaten en wordt samen­
gesteld uit ambtenaren uit de bevoegde diensten van het 

secretariaat-generaal van de Raad en de Commissie en uit 
door de nationale diplomatieke diensten gedetacheerde 
personeelsleden. Hij zal deel uitmaken van het open, 
doeltreffende en onafhankelijke Europese ambtenaren­
apparaat van de Unie, als bedoeld in artikel 298 van 
het Verdrag betreffende de werking van de Europese 
Unie (VWEU). 

(2) Met het oog op zijn specifieke taken moet de EDEO een 
autonome positie krijgen in het kader van het statuut. 
Daarom dient de EDEO in het kader van het statuut en 
de regeling welke van toepassing is op de andere per­
soneelsleden ( 4 ) (hierna respectievelijk „het statuut” en „de 
regeling welke van toepassing is op de andere personeels­
leden”) dan ook als een instelling van de Unie te worden 
behandeld. 

(3) De hoge vertegenwoordiger moet voor het personeel van 
de EDEO fungeren als tot aanstelling bevoegd gezag en 
als tot het aangaan van overeenkomsten bevoegde gezag, 
met de mogelijkheid om deze bevoegdheden aan de 
EDEO te delegeren. Aangezien het uitvoeren van taken 
voor de Commissie tot de gebruikelijke werkzaamheden 
van hoofden van delegaties behoort, moet de Commissie 
kunnen deelnemen aan bepaalde besluiten betreffende die 
categorie personeelsleden. 

(4) Ambtenaren van de Unie en tijdelijke personeelsleden uit 
de diplomatieke diensten van de lidstaten moeten de­
zelfde rechten en plichten hebben, gelijk worden behan­
deld en met name op gelijke voorwaarden voor alle 
ambten in aanmerking komen. Bij het toewijzen van 
taken op alle door de EDEO bestreken activiteits- en 
beleidsgebieden wordt geen onderscheid gemaakt tussen 
uit nationale diplomatieke diensten afkomstige, tijdelijke 
personeelsleden en ambtenaren van de Unie.
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( 1 ) Advies van 7 juli 2010 (nog niet bekendgemaakt in het Publicatie­
blad). 

( 2 ) Advies nr. 5/2010 van 28 september 2010 (PB C 291 van 
27.10.2010, blz. 1). 

( 3 ) Standpunt van het Europees Parlement van 20 oktober 2010 (nog 
niet bekendgemaakt in het Publicatieblad) en besluit van de Raad van 
17 november 2010. 

( 4 ) Statuut van de ambtenaren en regeling welke van toepassing is op de 
andere personeelsleden van de Europese Gemeenschappen, neerge­
legd in Verordening (EEG, Euratom, EGKS) nr. 259/68 (PB L 56 van 
4.3.1968, blz. 1).



(5) Er moet duidelijk worden gesteld dat EDEO-personeels­
leden die in het kader van hun functie taken voor de 
Commissie uitvoeren aanwijzingen van de Commissie 
moeten opvolgen, overeenkomstig artikel 221, lid 2, 
VWEU. Evenzo moeten ambtenaren van de Commissie 
die in een Uniedelegatie werken, aanwijzingen opvolgen 
van het hoofd van de delegatie. 

(6) Om twijfel te voorkomen moet worden bevestigd dat 
ambtenaren en tijdelijke personeelsleden die werken bij 
een organisatieonderdeel dat wordt overgeheveld van het 
secretariaat-generaal van de Raad of de Commissie naar 
de EDEO, overeenkomstig Besluit 2010/427/EU van de 
Raad van 26 juli 2010 tot vaststelling van de organisatie 
en werking van de Europese dienst voor extern optre­
den ( 1 ), met hun functie meegaan naar de EDEO. Dit is 
van overeenkomstige toepassing op arbeidscontractanten 
en lokale personeelsleden van dergelijke organisatieonder­
delen. Personeelsleden die te maken krijgen met deze 
overheveling worden van tevoren geïnformeerd. 

(7) Ambtenaren van andere instellingen dan de EDEO die bij 
de EDEO zijn gaan werken, moeten onder dezelfde voor­
waarden kunnen solliciteren op vacatures bij hun instel­
ling van oorsprong als interne kandidaten van die instel­
ling. 

(8) Om flexibel te kunnen reageren in bepaalde situaties (bij­
voorbeeld wanneer er behoefte bestaat aan toekomstige 
overheveling van technische ondersteuningstaken van het 
secretariaat-generaal van de Raad of van de Commissie 
naar de EDEO), moeten ambtenaren tot uiterlijk 30 juni 
2013 in het belang van de dienst en in naar behoren 
gemotiveerde uitzonderlijke gevallen met hun post kun­
nen worden overgeplaatst van de Raad of de Commissie 
naar de EDEO zonder dat vooraf een post bekend is 
gemaakt. 

(9) Ambtenaren die in de opstartfase van het secretariaat- 
generaal van de Raad of van de Commissie naar de 
EDEO zijn overgeplaatst, moeten tot 30 juni 2014 in 
het belang van de dienst zonder hun post van de 
EDEO naar de Raad of de Commissie kunnen worden 
overgeplaatst. 

(10) Om uitvoering te geven aan artikel 27, lid 3, van het 
Verdrag betreffende de Europese Unie, dat drie bronnen 
noemt waaruit personeel voor de EDEO kan worden 
aangeworven, dient te worden bepaald dat de EDEO tot 
30 juni 2013 uitsluitend ambtenaren van het secretariaat- 
generaal van de Raad en de Commissie, alsmede per­
soneelsleden van de diplomatieke diensten van de lidsta­
ten aanwerft. Gedurende deze periode moeten per­
soneelsleden van nationale diplomatieke diensten, kandi­
daten van het secretariaat-generaal van de Raad en de 
Commissie en interne kandidaten allemaal op voet van 
gelijkheid kunnen solliciteren op functies binnen de 
EDEO. Gedurende dezelfde periode moet het echter mo­
gelijk zijn in uitzonderingsgevallen en nadat alle moge­
lijkheden om uitsluitend personeel uit de drie genoemde 

bronnen aan te werven zijn aangewend, uit externe bron 
personeel voor technische ondersteuning op het niveau 
„administrateurs” (AD-niveau) aan te werven dat nood­
zakelijk is voor de goede werking van de EDEO, zoals 
bijvoorbeeld specialisten op het gebied van crisismanage­
ment, veiligheid en IT. Vanaf 1 juli 2013 moeten ook 
ambtenaren van andere instellingen in aanmerking kun­
nen komen voor vacatures binnen de EDEO. 

(11) Bovendien is het met het oog op het bereiken van de 
doelstelling dat het personeel van de EDEO op AD-ni­
veau voor tenminste een derde uit personeel van natio­
nale diplomatieke diensten moet bestaan, noodzakelijk 
tot 30 juni 2013 te voorzien in een tijdelijke afwijking 
van artikel 98, lid 1, van het statuut en de hoge vertegen­
woordiger in staat te stellen voor bepaalde posten in 
functiegroep AD binnen de EDEO bij gelijke geschiktheid 
voorrang te geven aan kandidaten van nationale diplo­
matieke diensten. 

(12) Om voor een behoorlijk evenwicht tussen de verschil­
lende personeelscomponenten van de EDEO te zorgen 
en overeenkomstig Besluit 2010/427/EU, moet het per­
soneel van de diplomatieke diensten van de lidstaten dat 
als tijdelijk personeel wordt aangesteld, wanneer de 
EDEO haar volledige capaciteit heeft bereikt, op zijn 
minst een derde van al het EDEO-personeel in functie­
groep AD uitmaken en de ambtenaren van de Unie op 
zijn minst 60 % van al het EDEO-personeel in functie­
groep AD. Daarbij zijn inbegrepen uit de diplomatieke 
diensten van de lidstaten afkomstige personeelsleden die 
vast ambtenaar van de Unie zijn geworden overeenkom­
stig de bepalingen van het statuut. 

(13) Kandidaten die door de nationale diplomatieke diensten 
van de lidstaten worden gedetacheerd, worden aangesteld 
als tijdelijke personeelsleden en staan daarmee op gelijke 
voet met ambtenaren. Zij moeten worden aangeworven 
volgens een objectieve en transparante procedure. In de 
nog goed te keuren uitvoeringsbepalingen van de EDEO 
moet worden gewaarborgd dat de loopbaanperspectieven 
binnen de EDEO voor tijdelijke personeelsleden en amb­
tenaren gelijkwaardig zijn. 

(14) Overeenkomstig artikel 27 van het statuut en artikel 12, 
lid 1, eerste alinea, en artikel 82 van de regeling welke 
van toepassing is op de andere personeelsleden dient de 
aanwerving of aanstelling erop gericht te zĳn de EDEO 
de medewerking te verzekeren van ambtenaren en tijde­
lijke personeelsleden die uit een oogpunt van bekwaam­
heid, prestatievermogen en onkreukbaarheid aan de 
hoogste eisen voldoen en die uit de onderdanen van de 
lidstaten van de Unie zĳn aangeworven met inacht­
neming van een zo breed mogelĳke aardrĳkskundige 
spreiding. Dit geldt voor de EDEO als geheel en voor 
de verschillende onderdelen van haar personeelsbestand, 
met inbegrip van de tijdelijke functionarissen als bedoeld 
in artikel 2, onder e), van de regeling welke van toepas­
sing is op de andere personeelsleden. Daarnaast moet het 
EDEO-personeel zo zijn samengesteld dat het een pas­
send en adequaat aantal onderdanen van alle lidstaten 
omvat.
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(15) De hoge vertegenwoordiger stelt overeenkomstig 
artikel 1 quinquies, leden 2 en 3, van het statuut pas­
sende maatregelen vast ter bevordering van gelijke kan­
sen voor het ondervertegenwoordigde geslacht in be­
paalde functiegroepen, met name in functiegroep AD. 

(16) Om de arbeidsvoorwaarden voor EDEO-personeelsleden 
die afkomstig zijn uit de nationale diplomatieke diensten 
niet onnodig te beperken, moeten specifieke regels over 
de contractduur worden vastgelegd, en moet worden ge­
waarborgd dat zij na afloop van hun dienstbetrekking 
overeenkomstig de daarvoor geldende bepalingen weer 
herplaatst zullen worden. Voor deze specifieke categorie 
tijdelijk personeel moeten de regels inzake detachering en 
uiterste pensioenleeftijd worden aangepast aan die voor 
ambtenaren. 

(17) Deze specifieke regels moeten met de instemming van de 
hoge vertegenwoordiger en de betrokken nationale diplo­
matieke dienst ook gelden voor tijdelijke personeelsleden 
afkomstig van de nationale diplomatieke diensten van de 
lidstaten die in dienst zijn gekomen van de relevante 
diensten van het secretariaat-generaal van de Raad of 
de Commissie, of wier contract is gewijzigd, vóór de 
oprichting van de EDEO, maar na de inwerkingtreding 
van het Verdrag van Lissabon. 

(18) De EDEO kan in specifieke gevallen een beroep doen op 
een beperkt aantal gespecialiseerde gedetacheerde natio­
nale deskundigen (GND’s), die gedetacheerd worden om 
specifieke taken te verrichten, met name op het gebied 
van crisismanagement of in verband met militaire func­
ties, die onder het gezag van de hoge vertegenwoordiger 
moeten staan. Deze detacheringen tellen niet mee in het 
derde deel van het EDEO-personeel op AD-niveau dat uit 
personeelsleden van de lidstaten moet bestaan zodra de 
EDEO op volle sterkte is. 

(19) Om de administratieve belasting voor de EDEO te beper­
ken, moet de tuchtraad van de Commissie ook dienen als 
tuchtraad van de EDEO, totdat de hoge vertegenwoordi­
ger besluit om een aparte tuchtraad op te richten. Een 
besluit van de hoge vertegenwoordiger dient uiterlijk 
31 december 2011 genomen te worden. 

(20) Er moet worden bepaald dat, totdat overeenkomstig 
artikel 9, lid 1, onder a), eerste streepje, van het statuut 
bij de EDEO een personeelscomité is opgericht, hetgeen 
uiterlijk 31 december 2011 dient te geschieden, het per­
soneelscomité van de Commissie ook de EDEO-per­
soneelsleden vertegenwoordigt, die stemrecht zullen heb­
ben en zich kandidaat moeten kunnen stellen. 

(21) Aangezien de specifieke bepalingen van bijlage X bij het 
statuut voor ambtenaren in een derde land niet geldig 
zijn tijdens ouderschapsverlof en verlof om gezinsrede­
nen, blijkt het in de praktijk moeilijk voor ambtenaren 

bij delegaties om dergelijk verlof op te nemen. Dit is in 
strijd met de algemene doelstelling om mensen in staat te 
stellen een beter evenwicht te vinden tussen werk en 
privéleven, en vormt met name een hindernis voor vrou­
wen die anders geïnteresseerd zouden kunnen zijn in een 
post bij een Uniedelegatie. Daarom zouden de bepalingen 
van die bijlage in beperkte mate moeten blijven gelden 
tijdens ouderschapsverlof en verlof om gezinsredenen. 

(22) Gezien de ervaringen sinds 2004 is er geen reden om de 
bestaande beperking met betrekking tot de toepassing 
van die bijlage bij het statuut te handhaven voor arbeids­
contractanten. Dit betekent concreet dat arbeidscontrac­
tanten volledig moeten deelnemen aan de mobiliteitspro­
cedures van de artikelen 2 en 3 van bijlage X. Daartoe 
zouden arbeidscontractanten, waarop artikel 3 bis van de 
regeling welke van toepassing is op de andere personeels­
leden en die werkzaam zijn bij delegaties, tijdelijk moeten 
kunnen worden toegewezen aan de plaats van vestiging 
van de instelling. 

(23) Wat betreft de sociale zekerheid voor lokaal personeel 
wordt in artikel 121 van de regeling welke van toepas­
sing is op de andere personeelsleden verwezen naar so­
cialezekerheidsbijdragen op grond van de geldende regel­
geving op de plaats waar het personeelslid werkt. Omdat 
in sommige landen geen of onvoldoende socialezeker­
heidsstelsels bestaan, moet in het statuut worden voor­
zien in de mogelijkheid om een autonoom of aanvullend 
systeem voor sociale zekerheid op te zetten. 

(24) Om het ambtenaren die in het kader van hun functie 
buiten de Europese Unie reizen gemakkelijker te maken, 
zou het mogelijk moeten zijn om in het belang van de 
dienst een laissez-passer af te geven. Dit zou ook moeten 
gelden voor bijzondere adviseurs. 

(25) De in het statuut en de regeling welke van toepassing is 
op de andere personeelsleden gebruikte termen moeten 
worden aangepast aan het Verdrag betreffende de Euro­
pese Unie en het Verdrag betreffende de werking van de 
Europese Unie. 

(26) Deze verordening moet zo snel mogelijk in werking tre­
den aangezien de wijzigingen van het statuut en de re­
geling welke van toepassing is op de andere personeels­
leden een noodzakelijke voorwaarde vormen voor de 
goede werking van de EDEO, 

HEBBEN DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD: 

Artikel 1 

Het statuut van de ambtenaren van de Europese Gemeenschap­
pen wordt als volgt gewijzigd: 

1. De titel wordt vervangen door „Statuut van de ambtenaren 
van de Europese Unie”.
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2. Behalve in artikel 66 bis, lid 1, worden de woorden „Euro­
pese Gemeenschappen” vervangen door de woorden „Euro­
pese Unie”. 

Behalve in de verwijzingen naar de Europese Gemeenschap 
voor Kolen en Staal, de Europese Economische Gemeen­
schap en de Europese Gemeenschap voor Atoomenergie 
in de artikelen 68 en 83 worden de woorden „Gemeen­
schap” en „Gemeenschappen” vervangen door het woord 
„Unie” en worden de eventuele noodzakelijke grammaticale 
veranderingen aangebracht. 

De woorden „de drie Europese Gemeenschappen” en „een 
der drie Europese Gemeenschappen” worden vervangen 
door de woorden „de Europese Unie”. 

3. In artikel 64, tweede alinea, en in artikel 65, lid 3, worden 
de woorden „in lid 2, tweede alinea, eerste mogelĳkheid, 
van artikel 148 van het Verdrag tot oprichting van de 
Europese Economische Gemeenschap en artikel 118 van 
het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeenschap 
voor Atoomenergie” vervangen door de woorden „in 
artikel 16, leden 4 en 5, van het Verdrag betreffende de 
Europese Unie”. In artikel 13, eerste alinea, tweede zin, van 
bijlage X worden de woorden „in lid 2, tweede alinea, eerste 
mogelijkheid, van artikel 148 van het Verdrag tot oprich­
ting van de Europese Economische Gemeenschap en van 
artikel 118 van het Verdrag tot oprichting van de Europese 
Gemeenschap voor Atoomenergie” vervangen door de 
woorden „in artikel 16, leden 4 en 5, van het Verdrag 
betreffende de Europese Unie”. 

In artikel 83 bis, lid 5, en in artikel 22, lid 3, van bijlage 
XIII worden de woorden „in artikel 205, lid 2, eerste 
streepje, van het Verdrag tot oprichting van de Europese 
Gemeenschap” vervangen door de woorden „in artikel 16, 
leden 4 en 5, van het Verdrag betreffende de Europese 
Unie”. In artikel 14, lid 2, van bijlage XII worden de woor­
den „in lid 2, tweede alinea, eerste streepje, van artikel 205 
van het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen­
schap” vervangen door de woorden „in artikel 16, leden 4 
en 5, van het Verdrag betreffende de Europese Unie”. In 
artikel 13, lid 3, van bijlage VII worden de woorden „in lid 
2, tweede alinea, eerste streepje, van artikel 205 van het 
EG-Verdrag” vervangen door de woorden „in artikel 16, 
leden 4 en 5, van het Verdrag betreffende de Europese 
Unie”. 

In artikel 45, lid 2, worden de woorden „artikel 314 van 
het EG-Verdrag” vervangen door de woorden „artikel 55 
van het Verdrag betreffende de Europese Unie”. 

4. [De wijziging in artikel 7, lid 1, van bijlage III is niet van 
toepassing op de Nederlandse tekst.]. 

In artikel 7, lid 3, van bijlage VII worden de woorden „in 
bijlage IV van het Verdrag tot oprichting van de Europese 
Economische Gemeenschap” vervangen door de woorden 
„in bijlage II bij het Verdrag betreffende de werking van 
de Europese Unie”. 

In artikel 40 van bijlage VIII worden de woorden „Com­
missie van de Europese Gemeenschappen” vervangen door 
de woorden „Europese Commissie”. 

5. In artikel 6, lid 4, wordt de tweede alinea vervangen door: 

„Het Europees Parlement en de Raad nemen een besluit 
overeenkomstig artikel 336 van het Verdrag betreffende 
de werking van de Europese Unie.” 

In artikel 9, lid 2, van bijlage VIII en in artikel 15, lid 2, 
van bijlage XI worden de woorden „artikel 283 van het EG- 
Verdrag” vervangen door de woorden „artikel 336 van het 
Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie”. 

In artikel 10 van bijlage XI worden de woorden „de Raad, 
die een besluit neemt overeenkomstig de procedure als 
bedoeld in artikel 283 van het EG-Verdrag” vervangen 
door de woorden „het Europees Parlement en de Raad, 
die een besluit nemen overeenkomstig de procedure als 
bedoeld in artikel 336 van het Verdrag betreffende de wer­
king van de Europese Unie”. 

6. Artikel 1 ter wordt als volgt gewijzigd: 

a) het volgende punt wordt ingevoegd: 

„a) de Europese dienst voor extern optreden (hierna 
„EDEO” genoemd),”; 

b) de punten a) tot en met d) worden de punten b) tot en 
met e). 

7. In artikel 23 wordt de derde alinea vervangen door: 

„De laissez-passer, bedoeld in het Protocol betreffende de 
voorrechten en immuniteiten, wordt verstrekt aan eenheids­
hoofden, ambtenaren van de rangen AD 12 tot en met AD 
16, ambtenaren die buiten het grondgebied van de Euro­
pese Unie werken en andere ambtenaren wanneer het be­
lang van de dienst het vereist.”. 

8. In artikel 77 wordt de derde alinea vervangen door: 

„Voor ambtenaren die werkzaam zijn geweest bij een per­
soon die een mandaat vervult dat is bedoeld in het Verdrag 
betreffende de Europese Unie of het Verdrag betreffende de 
werking van de Europese Unie, of bij een gekozen voor­
zitter van een instelling of van een orgaan van de Unie, of 
bij de gekozen leider van een politieke fractie van het Euro­
pees Parlement, worden de pensioenrechten betreffende de 
pensioenjaren die in de uitoefening van een der hiervoor 
genoemde functies zijn verworven, berekend over het laat­
ste in die functie ontvangen basissalaris, als dit basissalaris 
hoger is dan het basissalaris dat overeenkomstig de tweede 
alinea van dit artikel in aanmerking wordt genomen.”.
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9. Titel VIII bis wordt Titel VIII ter. Na titel VIII wordt de 
volgende titel ingevoegd: 

„TITEL VIII BIS 

BIJZONDERE BEPALINGEN INZAKE DE EDEO 

Artikel 95 

1. De bij dit statuut aan het tot aanstelling bevoegde 
gezag verleende bevoegdheden worden wat betreft het per­
soneel van de EDEO uitgeoefend door de hoge vertegen­
woordiger van de Unie voor buitenlandse zaken en veilig­
heidsbeleid (hierna „hoge vertegenwoordiger” genoemd). De 
hoge vertegenwoordiger mag binnen de EDEO iemand aan­
wijzen om deze bevoegdheden uit te oefenen. Artikel 2, lid 
2, is van toepassing. 

2. Wat betreft hoofden van delegaties worden de be­
voegdheden met betrekking tot aanstellingen uitgeoefend 
volgens een grondige selectieprocedure op basis van ver­
dienste en met inachtneming van een geografisch en gen­
derevenwicht, op grond van een lijst van personen die door 
de Commissie is goedgekeurd in het kader van de haar bij 
de Verdragen toegekende bevoegdheden. Dit is van over­
eenkomstige toepassing voor overplaatsingen in het belang 
van de dienst, in uitzonderlijke omstandigheden en voor 
bepaalde tijd, naar het ambt van delegatiehoofd. 

3. Het tot aanstelling bevoegde gezag leidt op verzoek 
van de Commissie voor delegatiehoofden, als zij in het 
kader van hun functie taken voor de Commissie uitvoeren, 
administratieve onderzoeken en tuchtprocedures in zoals 
bedoeld in de artikelen 22 en 86 en in bijlage IX. 

De Commissie wordt geraadpleegd over de toepassing van 
artikel 43. 

Artikel 96 

Onverminderd artikel 11 volgt een ambtenaar van de Com­
missie die werkzaam is bij een delegatie van de Unie de 
aanwijzingen van het hoofd van de delegatie op, overeen­
komstig de taak van deze laatste zoals die in artikel 5 van 
Besluit 2010/427/EU van de Raad van 26 juli 2010 tot 
vaststelling van de organisatie en de werking van de Euro­
pese dienst voor extern optreden (*) is omschreven. 

Een EDEO-ambtenaar die in het kader van zijn functie 
taken uitvoert voor de Commissie, volgt met betrekking 
tot die taken de aanwijzingen van de Commissie op, over­
eenkomstig artikel 221, lid 2, van het Verdrag betreffende 
de werking van de Europese Unie. 

De nadere bepalingen voor de uitvoering van dit artikel 
worden door de Commissie en de EDEO in overleg vast­
gesteld. 

___________ 
(*) PB L 201 van 3.8.2010, blz. 30. 

Artikel 97 

Tot 30 juni 2014 kunnen de tot aanstelling bevoegde ge­
zagsorganen in uitzonderlijke gevallen, in onderlinge over­
eenstemming, uitsluitend in het belang van de dienst en 
nadat de betrokken ambtenaar is gehoord, in afwijking 
van de artikelen 4 en 29 van het statuut en volgens de 
voorwaarden van artikel 7, lid 1 daarvan, een ambtenaar 
die conform Besluit 2010/427/EU naar de EDEO is over­
geplaatst, van de EDEO overplaatsen naar een functie van 
dezelfde rang binnen het secretariaat-generaal van de Raad 
of binnen de Commissie, zonder dat de vacature bij het 
personeel wordt bekendgemaakt. 

Artikel 98 

1. Voor de toepassing van artikel 29, lid 1, onder a), 
behandelt het tot aanstelling bevoegde gezag bij het ver­
vullen van een vacature bij de EDEO de sollicitaties van 
ambtenaren van het secretariaat-generaal van de Raad, de 
Commissie en de EDEO, van tijdelijke personeelsleden die 
vallen onder artikel 2, punt e), van de regeling welke van 
toepassing is op de andere personeelsleden en van per­
soneelsleden van nationale diplomatieke diensten van de 
lidstaten zonder voorrang te geven aan een bepaalde groep. 
Tot 30 juni 2013 en in afwijking van artikel 29, werft de 
EDEO van buiten de instelling uitsluitend ambtenaren van 
het secretariaat-generaal van de Raad en van de Commissie 
aan, alsmede personeelsleden van de diplomatieke diensten 
van de lidstaten. 

In uitzonderingsgevallen en nadat alle mogelijkheden om 
overeenkomstig deze bepalingen personeel aan te werven 
zijn aangewend, kan het tot aanstelling bevoegde gezag 
evenwel besluiten buiten de in de eerste zin van de eerste 
alinea bedoelde bronnen personeel voor technische onder­
steuning op AD-niveau aan te werven dat nodig is voor de 
goede werking van de EDEO, zoals specialisten op het 
gebied van crisismanagement, veiligheid en IT. 

Met ingang van 1 juli 2013 neemt het tot aanstelling be­
voegde gezag ook sollicitaties van ambtenaren van andere 
dan de in de eerste alinea genoemde instellingen in over­
weging, zonder voorrang te geven aan een bepaalde groep. 

2. Voor de toepassing van artikel 29, lid 1, onder a), en 
onverminderd artikel 97 behandelt het tot aanstelling be­
voegde gezag van andere instellingen dan de EDEO bij het 
invullen van een vacature de sollicitaties van interne kan­
didaten en ambtenaren van de EDEO die ambtenaren waren 
van de betreffende instelling voordat zij in dienst kwamen 
van de EDEO zonder voorrang te geven aan een bepaalde 
groep. 

Artikel 99 

1. Totdat de hoge vertegenwoordiger besluit een eigen 
tuchtraad voor de EDEO op te richten, fungeert de tuch­
traad van de Commissie ook als tuchtraad voor de EDEO. 
De hoge vertegenwoordiger neemt een dergelijk besluit ui­
terlijk 31 december 2011.
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Zolang de tuchtraad voor de EDEO niet is opgericht, wor­
den twee EDEO-ambtenaren benoemd tot de extra leden 
zoals bedoeld in artikel 5, lid 2, van bijlage IX. Het tot 
aanstelling bevoegde gezag en het personeelscomité, als 
bedoeld in artikel 5, lid 5, en artikel 6, lid 4, van bijlage 
IX, zijn die van de EDEO. 

2. Tot overeenkomstig artikel 9, lid 1, onder a), eerste 
streepje, binnen de EDEO een personeelscomité is opge­
richt, hetgeen uiterlijk 31 december 2011 dient te geschie­
den, vertegenwoordigt het personeelscomité van de Com­
missie in afwijking van die bepaling ook ambtenaren en 
andere personeelsleden van de EDEO.”. 

10. In hoofdstuk 3 van bijlage X wordt het volgende artikel 
toegevoegd: 

„Artikel 9 bis 

Gedurende het in artikel 42 bis en ter van het statuut 
bedoelde ouderschapsverlof en verlof om gezinsredenen 
blijven de artikelen 5, 23 en 24 van deze bijlage gelden 
voor in totaal maximaal zes maanden van elke periode van 
twee jaar waarin een ambtenaar in een derde land is aange­
steld; artikel 15 van deze bijlage blijft gelden voor in totaal 
maximaal negen maanden van elke periode van twee jaar 
waarin een ambtenaar is aangesteld in een derde land.”. 

Artikel 2 

De regeling welke van toepassing is op de andere personeels­
leden van de Europese Gemeenschappen wordt als volgt gewij­
zigd: 

1. De titel wordt vervangen door „Regeling die van toepassing 
is op de andere personeelsleden van de Europese Unie”. 

2. Behalve in artikel 28 bis, lid 8, worden de woorden „Euro­
pese Gemeenschappen” vervangen door de woorden „Euro­
pese Unie” en de woorden „Gemeenschap” en „Gemeen­
schappen” door het woord „Unie” en de eventuele nood­
zakelijke grammaticale veranderingen worden aangebracht. 

3. [De wijziging van artikel 12, lid 3, en van artikel 82, lid 5, 
is niet van toepassing op de Nederlandse tekst. 

4. In artikel 39, lid 1, worden de woorden „artikel 283 van 
het EG-Verdrag” vervangen door de woorden „artikel 336 
van het Verdrag betreffende de werking van de Europese 
Unie”. 

5. Artikel 2 wordt als volgt gewijzigd: 

a) in punt c) worden de woorden „de Verdragen tot op­
richting der Gemeenschappen of in het Verdrag tot op­
richting van één Raad en één Commissie welke de Euro­
pese Gemeenschappen gemeen hebben, of bij een geko­
zen Voorzitter van een Instelling of van een orgaan der 
Gemeenschappen” vervangen door de woorden „het Ver­
drag betreffende de Europese Unie of het Verdrag be­
treffende de werking van de Europese Unie, of bij een 
gekozen voorzitter van een instelling of van een orgaan 
van de Unie”. 

b) het volgende punt wordt toegevoegd: 

„e) personeel dat vanuit de nationale diplomatieke dien­
sten van de lidstaten wordt aangesteld om tijdelijk 
een vast ambt bij de EDEO te vervullen.”. 

6. Aan artikel 3 bis, lid 1, wordt de volgende alinea toege­
voegd: 

„Personeelsleden die voltijds of deeltijds zijn toegewezen 
aan een delegatie van de Unie kunnen tijdelijk worden 
toegewezen aan de plaats van vestiging van de instelling 
in het kader van de mobiliteitsprocedure zoals beschreven 
in de artikelen 2 en 3 van bijlage X bij het statuut.”. 

7. De tweede alinea van artikel 3 ter wordt vervangen door: 

„Behalve in de in artikel 3 bis, lid 1, tweede alinea, bedoelde 
gevallen is het gebruik van arbeidscontractanten voor hulp­
taken niet toegestaan waar artikel 3 bis van toepassing is.” 

8. Artikel 10 wordt als volgt gewijzigd: 

a) de vier bestaande alinea’s worden genummerd; 

b) de laatste zin van lid 4 wordt geschrapt; 

c) het volgende lid wordt toegevoegd: 

„5. De artikelen 95, 96 en 99 van het statuut zijn 
van overeenkomstige toepassing voor tijdelijke per­
soneelsleden. Titel VIII ter van het statuut is van over­
eenkomstige toepassing op de tijdelijke personeelsleden 
die in een derde land werkzaam zijn.” 

9. In artikel 47 wordt punt a) vervangen door: 

„a) aan het einde van de maand waarin het personeelslid de 
leeftijd van 65 jaar bereikt, of indien van toepassing, op 
de overeenkomstig artikel 50 quater, lid 2, vastgestelde 
datum; of”.
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10. Aan titel II wordt het volgende hoofdstuk toegevoegd: 

„HOOFDSTUK 10 

Bijzondere bepalingen voor tijdelijke personeelsleden 
als bedoeld in artikel 2, onder e) 

Artikel 50 ter 

1. Personeelsleden van de nationale diplomatieke dien­
sten van de lidstaten die zijn geselecteerd volgens de pro­
cedure van artikel 98, lid 1, van het statuut en die door 
hun nationale diplomatieke diensten worden gedetacheerd, 
worden aangesteld als tijdelijke personeelsleden als bedoeld 
in artikel 2, onder e). 

2. Zij kunnen worden aangesteld voor maximaal vier 
jaar. Het contract kan met maximaal vier jaar worden ver­
lengd. De aanstelling kan niet voor langer dan acht jaar 
gelden. In uitzonderlijke omstandigheden en in het belang 
van de dienst kan het contract evenwel aan het einde van 
het achtste jaar met maximaal twee jaar worden verlengd. 
Overeenkomstig de toepasselijke bepalingen van het natio­
nale recht verstrekt elke lidstaat zijn ambtenaren die tijde­
lijk personeelslid in de EDEO zijn geworden, de waarborg 
dat zij na afloop van hun dienstbetrekking bij de EDEO 
onmiddellijk weer in dienst worden genomen. 

3. De lidstaten ondersteunen de Unie bij de toepassing 
van de aansprakelijkheid krachtens artikel 22 van het sta­
tuut van tijdelijke personeelsleden van de EDEO als bedoeld 
in artikel 2, onder e), van de regeling die van toepassing is 
op de andere personeelsleden. 

Artikel 50 quater 

1. De artikelen 37, 38 en 39 van het statuut zijn van 
overeenkomstige toepassing. De detachering kan niet na het 
einde van het contract worden voortgezet. 

2. Artikel 52, onder b), tweede alinea, van het statuut is 
van overeenkomstige toepassing.”. 

11. Aan artikel 80 wordt het volgende lid toegevoegd: 

„5. De artikelen 95, 96 en 99 van het statuut zijn van 
overeenkomstige toepassing.”. 

12. Artikel 118 wordt vervangen door: 

„Artikel 118 

Titel X van het statuut is van overeenkomstige toepassing 
op de tijdelijke personeelsleden die in een derde land werk­

zaam zijn. Artikel 21 van die bijlage is evenwel alleen van 
toepassing wanneer het een contract van ten minste een 
jaar betreft.”. 

13. Artikel 121 wordt vervangen door: 

„Artikel 121 

Inzake de sociale zekerheid neemt de instelling de werk­
geversbijdrage op zich, krachtens de voorschriften op de 
plaats waar het personeelslid werkt, behoudens anderslui­
dende bepalingen in de zetelovereenkomst. De instelling zet 
een autonoom of aanvullend systeem voor sociale zeker­
heid op voor landen waar het lokale stelsel geen of onvol­
doende dekking biedt.”. 

14. In artikel 124 worden de woorden „artikel 23, eerste en 
tweede alinea” vervangen door de woorden „artikel 23”. 

Artikel 3 

1. Ambtenaren en tijdelijke personeelsleden die werken bij 
een organisatieonderdeel dat overeenkomstig Besluit 
2010/427/EU wordt overgeheveld van het secretariaat-generaal 
van de Raad of de Commissie naar de Europese dienst voor 
extern optreden (EDEO), worden geacht overgeplaatst te zijn 
van de betreffende instelling naar de EDEO op de in artikel 7 
van dat besluit neergelegde datum. Dit is van overeenkomstige 
toepassing op de arbeidscontractanten en lokale personeelsleden 
van dergelijke organisatieonderdelen en hun contract wordt niet 
gewijzigd. Het tot aanstelling bevoegde gezag van de Raad of de 
Commissie stelt de betrokken personeelsleden vooraf van de 
overplaatsing in kennis. 

2. Met instemming van de hoge vertegenwoordiger en de 
betrokken nationale diplomatieke dienst worden de contracten 
van tijdelijke personeelsleden afkomstig van nationale diploma­
tieke diensten van de lidstaten, die na 30 november 2009 zijn 
aangesteld of wier contract na 30 november 2009 is gewijzigd 
en die werken bij een organisatieonderdeel dat overeenkomstig 
Besluit 2010/427/EU wordt overgeheveld van het secretariaat- 
generaal van de Raad of de Commissie naar de EDEO, zonder 
een nieuwe selectieprocedure omgezet in contracten zoals be­
doeld in artikel 2, onder e), van de regeling die van toepassing is 
op de andere personeelsleden. De contracten blijven verder on­
gewijzigd. 

3. Tot 30 juni 2013 kunnen de instellingen in afwijking van 
artikel 7 van het statuut, in onderlinge instemming ambtenaren 
en andere personeelsleden van het secretariaat-generaal van de 
Raad of de Commissie die technische ondersteuning verlenen 
aan de EDEO nadat zij zijn gehoord naar de EDEO overplaatsen, 
waarbij de prerogatieven van de begrotingsautoriteit volledig 
worden gerespecteerd. Een dergelijke overplaatsing wordt van 
kracht op de datum die is vastgesteld in het van toepassing 
zijnde begrotingsbesluit dat in de desbetreffende posten binnen 
de EDEO en de daarbij behorende kredieten voorziet.
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4. Overeenkomstig artikel 27 van het statuut en artikel 12, 
lid 1, alinea 1, en artikel 82 van de regeling welke van toepas­
sing is op de andere personeelsleden is de aanwerving of aan­
stelling erop gericht EDEO de medewerking te verzekeren van 
ambtenaren en tijdelijke personeelsleden die uit een oogpunt 
van bekwaamheid, prestatievermogen en onkreukbaarheid aan 
de hoogste eisen voldoen en die uit de onderdanen van de 
lidstaten zĳn aangeworven met inachtneming van een zo breed 
mogelĳke geografische spreiding. Dit geldt voor de EDEO als 
geheel en voor de verschillende onderdelen van haar personeels­
bestand, met inbegrip van de tijdelijke personeelsleden als be­
doeld in artikel 2, onder e), van de regeling welke van toepas­
sing is op de andere personeelsleden. Daarnaast is het EDEO- 
personeel zo samengesteld dat het een passend en adequaat 
aantal onderdanen van alle lidstaten omvat. 

5. De hoge vertegenwoordiger stelt overeenkomstig artikel 1 
quinquies, leden 2 en 3, van het statuut passende maatregelen 
voor ter bevordering van gelijke kansen voor het ondervertegen­
woordigde geslacht in bepaalde functiegroepen, met name in 
functiegroep AD. 

6. Om ervoor te zorgen dat personeel afkomstig van de 
nationale diplomatieke diensten adequaat vertegenwoordigd is 
in de EDEO, besluit de hoge vertegenwoordiger dat in afwijking 
van artikel 29 en artikel 98, lid 1, eerste alinea, tot 30 juni 
2013 voor bepaalde posten in functiegroep AD bij gelijke ge­
schiktheid voorrang mag worden gegeven aan kandidaten van 
de nationale diplomatieke diensten van de lidstaten. 

Artikel 4 

Uiterlijk midden 2013 dient de hoge vertegenwoordiger bij het 
Europees Parlement, de Raad en de Commissie een verslag in 
over de tenuitvoerlegging van deze verordening, met bijzondere 
nadruk op het geografische en genderevenwicht van het per­
soneel in de EDEO. 

Artikel 5 

Deze verordening treedt in werking op de dag na die van de 
bekendmaking ervan in het Publicatieblad van de Europese Unie. 

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke 
lidstaat. 

Gedaan te Straatsburg, 24 november 2010. 

Voor het Europees Parlement 
De voorzitter 

J.BUZEK 

Voor de Raad 
De voorzitter 

O.CHASTEL
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